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BELAGATTA NİDA ÜSLÜBU 

Mustafa KA YAPINAR' 

Bu çalışmada, Arap Dili ve Belagatinin önemli konularından kabul edilen 

talebi inşa kategorisinin beş üslubundan biri olan nida'nın asli - hakiki an­

lamları ile muhtelif karineler sebebiyle bu hakiki anlamların dışına çıkarak 

kazandığı mecazi anlamları sistematik olarak belirlenmeye çalışılmıştır. Yedi 

tane edatı bulunan nidanın temel kaynaklarda on iki kadar mecazi anlamın­

dan söz edilmektedir. 

Anahtar Kelimeler: Nida haber, inşa, talebi inşa, hakiki anlam, mecazi an­

lam, belagat, meani. 

THE STYLE OF NinA (EXCLAMATION) IN ELOQUENCE 

ABSTRACT 

The purpose of this study is to systematically determine the original, real 

meanings of nida which is regarded as one of the fıve styles of the category 

of talebi inşa, which is regarded as one of the important subjects of Arabic 

language and its eloquence, along with its metaphorical meanings which it 

has gained through intralinguistic and extralinguistic causes. Nida, which 

has as seven adverbs, is said to have twelve metaphorical meanings in 

basic resources. 
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Talebi inşfuıın beş üslubundan biri de nidadır. Klasik belagat eser­
leri sözü 'doğrulanabilir ya da yalanlanabilir olması' ya da dış dünya ile 
irtibah açısından haber - inşa; İnşayı ise içeriğinde talep(istek) olup ol­
mamasına göre talebi - gayr-i talebi şeklinde kategorilere ayırmışhr. 
Nida, istifham, emir, nehiy, temenni ile birlikte inşanın talep ifade eden 
beş üslubundan biridir. 

Sözlük anlamı ses, seslenmek, bağırmak olan nidaı belağat kaynak­
larında genellikle 'Lafzen veya takdiren ~J,.,;l (çağırıyorum) fiili yerine 
geçen bir harf vasıtasıyla muhatabın konuşana yönelmesini talep' şeklin­
de tarif edilmiştir.2 Konuşanın, talebini haberden inşaya dönüştürülmüş 
ı,Ş~Gf" sesleniyorum" muzari fiilinin yerine geçen ni da harflerini kullana­
rak muhataba yönelhnesi" gibi tanımları da yapılmışhr3 

ı. Sarf ve Nahiv Açısındarı Nida 
Nida edatları yedi tanedir: Bunlardan i ve <..>i yakma, ~' ~~ l,ıi, Lı, <..>1 

ise uzağa seslenmek içindir 4. 

Sözün gelişinden anlaşılan bazı durumlarda edat hazfedilebilir. 
ılı V> :;.}t ~Y- örneğinde olduğu gibis. 

ı İbn Man?frr, Ebu'l-FaQl MulJanuned b. Mukrim b. 'Ali b. Al)med, Lisiiıııı'l- 'Arab, Beyrı1t, 
1987, nida' md.; el-FırCızabadi, Mul}anuned b. Ya' ~b, el-.((iimılsıı'l-Mıı.(fif, Mu 'essesetu'­
risale, 4. baskı, Beyrı1t, 1994, nida' md.; er-Razi, MulJanuned b. Ebi Bekr b. 'Abdillj:adir, 
Mıı!Jtiinı' ş-Şi.[ıa.(ı, Mektebetu Lubnan, Beyrut, 1995, ni da' md. 

ı es-Sekklli, İbn Ya'~b Yusuf b. Ebi Bekr Mul}anuned b. 'Ali, Miftii.(ııı'l-'ıılılm, Daru'l­
kutubi'l-' ilmiyye, Beyrı1t, 1987, s. 307; el-I>.azvinl, et-Tel!ftş fi 'ıtlılmi'l-beliiga (Şrh.: 

'Abdurral}man el-Ber~), Daru'l-kitabi'l-' Arabi, Beyrı1t, 1992, s. 173, 174; et-Teftazaru, 
Sa' du d dm Mes' ı1d b. 'Umer, Mu{J{aşnru'l-ma 'iinf, Aluned Kamil Matbaası, İstanbul, 
1326, s. 94; el-Mıı{avvel 'ala't-Tel.(fiş, Matba' a-i 'Amire, 1309 , s. 220; es-Suyı1\l, el-İtfaln fi 
'ıılılmi'l-J!Cıır ilıı, Daru İbni Ke§ır, Beyrı1t, 1993 , II, 896; Bekrl Şeyb Ern1n, el-Beliigatıı'l­
'Arabiyı;e fi ş;ubilıe'l-cedfd- 'İlmıı'l-beı;iiıı, Daru'l-' ilm li'l-melaylrı, Beyrı1t, 1990, s. 84; 

J Şeyg Emin, a.g.e., s. 113. 
4 es-Sekklli, a.g.e., s. 307; el-I}.azvinl, et-Tel!ftş, s. 173, 174; et-Teftazaru, el-Mıı{J{aşnr, s. 94, el­

Mu{avvel, s. 220; es-Suyı1\l, el-İtfalıı, II, 896; Şeyb Ern1n, a.g.e., s. 84. 
s Şeyb Emin, a.g.e., s. 113. 
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Çoğu zaman nidaya emir veya nehiy eşlik eder. Genellikle önce 
nida gelir.lf:W'l~l .:_r-~1 ~ ~ r--~,5 ~~~ .J-GI ~~ ~ 6 ayetlerinde olduğu gibi. 

Bazen emir-nehiy önce gelir . .S~~ı ~ ~ Jıı J! ~ ı; ~ W..i~ J~ 'lj 
~4}3 ~j ~ 7 ayetinde olduğu gibi. Bazen de haberi cümle ve ardından 
emir cümlesi eşlik eder. 8 D G~~~·-1.1 ;:p yj.P .J-Gı ~ ~ ayetindeki gibi9. 

2. Nida'nın Anlamlan 
2.1. Hakiki Anlamı 
Tanımı olan "Muhatabın konuşana yönelmesini talep" aynı za­

manda hakiki anlamıdır. Ancak edatlar arasındaki uzak ve yakın ayrımı 
da bu çerçevede değerlendirilebilir. Zira nida edatlan konumlandınldık­
lan yakın veya uzak amaçlan dışında kullanıldıklarında kısmen de olsa 
hakiki anlarnından çıkarılmış olmaktadırlar. Dolayısıyla nidamn haklk! 
anlamı dışına çıkmasını nida anlam haritası içinde ve dışında olmak üze­
re iki kategoride anlamak gerekir. Yakın için konulmuş olan i ve tSi edat­
ları yakın; uzak için konulmuş olan~' l,r, 4i, 4, tST edatları ise uzak kaste­
dilmesi durumunda haklk1; aksi durumda ise mecaz! anlamda kullanıl­
mış denebilirıo. 

2.2. Mecaz! Anlamlan 
Çağdaş bir araştırmacı, bu konu ile ilgili olarak, belki diğer inşa üs­

luplarındaki mecaz! anlamların oluşum sürecine de açıklık kazandırabi­
lecek nitelikteki tespitlerinde şunları kaydetmektedir: 

"Bu anlamlar, yalnızca edatın türü ve şekline bağlı olarak değil, 
sözün içerdiği genel anlarola irtibatlı olarak da şekillenmektedir. Bu tür 
cümleler incelediğinde, edat hiç değişınediği halde, içinde yer aldığı 
cümlenin dizimine göre anlamının değiştiği gözlenebilir. Öyleyse, genel­
de belağatciler gibi, edatların anlamının değiştiğini değil, ancak cümlenin 
anlamına ait gölgenin edatın şeffaf yapısı üzerine düştüğünü, böylece 
edatında renklendiğini, "sevgi izharı" için, iğra veya başka bir anlam için 
var olduğunu yanılgısına neden olduğunu söyleyebiliriz. Edat, şeffaf cam 

6 Hucurat, ı. 
7 Nfrr, 31. 
8 Hac, 73. 
9 es-Suyı1p, el-İtfmıı, II, 896. 
10 es-Sekkaki, a.g.e., s. 307; el-I).azvirıi, et-Tel/fiş, s. 173, 174; et-Teftazam, el-Mıı!J{Ilşrır, s. 94, el­

Mu{Ilvvel, s. 94, 220; es-Suyı1p, el-İtf<ilıı, II, 896; Şeyb Eı:nln, a.g.e., s. 84, 114. 
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bir levha gibidir. Onu beyaz bir dsınin üzerine koyarsak beyaz görünür. 
Kırmızı, yeşil veya siyah dsim üzerine koyarsak o dsınin rengini alır. 
Cam, altındakidsimden ayrılmaz bir bütünmüş gibi görünür11 . 

2.2.1. Nida Kapsamındaki Mecaz! ~amlan 
Bu kullanımlarda maksat genelde, övgÜ ·ya da yergide mübalağa 

veya şefkat, ilgi, sevgi gibi duygulan yansıtmakhr12• 

2.2.1.1. Yalana özgü edatla uzak nida kastetmek 
Konuşan kişi bazen muhatabına yakın olduğu, kendisipi her an 

görüp işittiği halde, uzak için konulmuş lı edahyla seslenerek, sanki 
onun, yanına yaklaşılamayacak ölçüde şam, mertebesi yüce biri olduğu­
na işaret amacı taşır. 

~~ ı.s-~1 4!.:? lı ... 4İ5 -l:!i.L:lJ c.f.-).. 0" lı 
"Ey! Sıkıntı ve zorlukların tamamı için ricada bulunulan, ey! Şikayet 

mercii ve korkulan" beytinde13, böyle bir durum mevcuttur. Musibetler, 
sıkınhlar için ricada bulunulan, kendisine yakınılan ve korkulan Al­
lah'hr. Oysaki Allah yakındır. Hatta insan nerede ise oradadır. Fakat 
hitabın gereği, şairi yakarışta edeb ve yüksek ahlak ölçülerine tabi olma­
ya sevk etmiştir. Bu sebeple lı nida edah ile seslenmiştir14. 

2.2.1.2. Uzağa özgü edatlayakın nida kastetmek: 
~l52. ~ ~,) lJ r-t\ ... ~.ü;J ~~\ll ':?~ 0L<:.J_ 
"Ey Na'miini'l- Eriiki vadisinde iskan edenler! Yakinen biZiniz ki siz her 

ne kadar ziilıiren orada iseniz de batmen ve lıakfkaten benim gönül lıanemde 
siikinsiniz" 

Yukarıdaki beyitte15 olduğu gibi, insan uzakta ikamet eden sevdik­
lerine, yakın için konulmuş hemze ile seslenerek, sanki onların kendisine 
yakın olduklarını, sesienişini duyduklarını, hatta belki kalbinin atışlarını 
işittiklerini tasavvur eder.16 

ıı Şeyh Emin, a.g.e., s. 116, 117. 
12 Şeyh Emin, a.g.e., s. 114. 
13 ed-Dimyeri, I;Iayfitu'l-l;ayavfini'l-kııbrii, I, 42. 
14 Şeyh Emin, a.g.e., s. 114. 
15 Endülüs şairlerinden İbnu'd-Daiğ'e ait bir beyt. Tavil bahrindendir. Yal)iıt el-I;Iamevi, 

Mu <cemu'l-ııdebfi ~ II, 245; Mehmed Zihnl, el-fiavlu'l-ceıjljid fi şer !;i ebyfiti't-Tel!fiş ve 
şerl;etjlıi ve l;iişiyeti's-Seıjyid, Şirketu kutubhane-i mertebetiyye, İstanbul, 1304, s. 237. 

16 Zihni, el-fiavlu'l-ceıjyid, s. 237. 
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Bazen de muhatabı küçük gördüğünü, önemsemediğini göstermek 
amacıyla, coğrafi, fiziksel yakınlığına rağmen, sanki kalben uzakmış gibi 
yakma, uzağa özgü edat kullanılarak seslenilir17: 

sun?" 

~L;,-}1 ;j ~ ~ \;j .... J~I ı?~ f ılı ~f 
"Ey adam, erkek olanlarm yapabileceği yüksek yerlere mi tamah ediyor-

2.2.2. Nida Kapsamı Dışındaki Mecazi Anlamlan: 
2.2.2.1. Zecr (r,-}1 ) 
Kelime olarak bağırarak defetmek, kovmak, engellemek, mani ol­

mak, azarlamak, paylamak, baskı demektir. 
Wl ~b Z;_;J •'. :~~ 1~ ~ .... Wi yl.:.Jı J.- c..>~~ beyti örnek olarak verile­

bilir18. 

2.2.2.2. Tahassur-Teveccu' <t:!.-YJı /~1) 
Tahassur, üzülmek, hasret çekmek, keder; teveccu ise ağrımak, 

sancılanmak, acıdan iniemek anlarnlarındadır. 
Kıyamet günü inanmayanların dilinden aktarılan ~ ~ _ıL<Jı j.0j 

~ı) U "Kafir der ki: Keşke toprak olsaydım!" cümlesinde -:;9 ve Şev]ş:i'nin 
Ömer Muhtar'ı övdüğü 

~t.::;:,; .,;ıt;jll ~ .:J_#..Jı ~~ JW~ S_?..!Jı ~\ ~ ~ beytinde olduğu gibi2°. 
Mekaruara, yerleşim yerlerine nidada benzeri bir anlam söz konusudur. 
Mesela, 

ı::-ıı !:c.~{ .r;,,J.,. ... t.;p •ıt:G, 5::;ı ·!e lJ cr- ı..s- ' !) ; <.:> '-' c . ı.r - ı,ş;: • u.- -

;'Ey gözlerim, her sabah vakti çokça ağla,(kocam Cerrah) için iki çeşme 
göz yaşı dök" beytindeıı olduğu gibi22. 

2.2.2.3. İgra (sd.f'tli) 

Kışkırtma, ayartma, teşvik etme, sevk etme, yönlendirme anlamın­
dadır. Yakınan, acınan, mazlumane bir şekilde yaklaşan bir kimseye söy-

17 Şeyi} Emin, a.g.e., s. 113. 
18 Şeyi} Emin, a.g.e., s. 115; Al;ımed el-Haşiml, Cevfi/ıirıı'l-belfiğa fi'l-ma '!inf ve'l-beı;fin ve'l-bedf ', 

Ma!ba' atu medreseti vilideti 'Abbas Paşa el-Evvel, I}.ahire, 1905, s. 90. 
19 Nebe,40. 
20 es-Suyfıp, el-İtfdin, II, 896, 897; Şeyi} Emin, a.g.e., s. 115; el-Haşim!, a.g.e., s. 90. 
21 Fabma bint el-Ehcam el-Huzaiyye'ye ait bir beyt. Bahri kamildir. el-Merzı1]9, AJ:.ımed b. 

MuJ:ıammed b. el-ljasan, Şerfııı Dfvfini'l-lfamfise, 1. baskı, Ma!ba' atu't-terceme ve'n-neşr, 
1951, s. 282; Zihnl, el-f!avlıı'l-ceı;yid, s. 242 

22 et-Teftazaru, el-Mıı!Jtaşıır, s. 94, el-Mıı{avvel, s. 222. 
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lenen şu söz örnek olarak verilmiştir: !r_,lh. ~ "Ey mazlum!" Burada 
muhatabı, mazlum halini ve şikayetini arhrmaya teşvik maksadı mevcut­
tur. Muhatabın, konuşana "yönelmesi" zaten gerçekleşmiş bir eylemdir. 
Bu sebeple, maksadın "yönelme talebi" olması ı:pümkün değildir23• 

2.2.2.4. Nudbe (~liıı) · 

Kelime olarak yas, matem, ağıt, mersiye demektir. 
Mesela, ~ ~ "Ey Muhammed!" nidasında olduğu gibi. Burada 

sanki "gel sana müştakım" diyerek çağırıyormuş gibidir. Ebu'H21Ala0 el-
Ma0arri'nin şu beytinde de böyle bir anlam mevcuttur24: . 

25 ~:J.:fli ~ı ~ rst.Lr ~j ... ~~u ~ı ı,sf~ rs-~ ijJ 
"Ey ne tuhafhr ki nice kimse mükemmeli nakıs olduğunu iddia 

eder; ve ne yazıkhr ki nice noksan mükemmel görünür" 
2.2.2.5. Taaccüb (~\) 
Kelime olarak şaşırmak, garipsemek, hayret etmek anlamlarına 

gelmektedir. 
tS~~ ~ yl:-1 .!.l.l 'Y.>- ~ ö_r.i l.r' .!.l.l y beyti26 
LS""~.ill _, ~w.ı ~ cümlesi27 ve :?t;.;Jı Js. ~;->- ~ ayeti2B örnek olarak veril­

miştir29. 

2.2.2.6. Tedaccür-Tedelluh (~:81 / ~1) 
Tedaccur, kelime olarak kızgın olmak,_ rahatsız olmak, canı sıkıl­

mak, memnun olmamak; tedelluh ise aşk ve sevgiden dolayı çılgına 
dönmek anlamındadır. 

!lL.L u.i ~ Jji.:. .. ~ 

"Ey Selnıii'nm ikametgiihları! Sizin Selnıii'nız neredeler?"30 ve 
ifuı _, lf"')\.:...1 _, t..>r _, L>)h" ~ ... ~ lil ..:...:..!1 ..w tS ..ı.,. Jli ~ 

23 et-Teftazaru, el-Mıı!Jfii;nr, s. 94, el-Mıı.tnvvel, s. 221; Şey!} Emin, a.g.e., s. 116; el-Haşinıl, a.g.e., 
s. 90. 

24 et-Teftazaru, el-Mııfi/vvel, s. 222; Şey!} Emin, a.g.e., s. 115; el-Haşinıl, a.g.e., s. 90. 
ıs Yakut el-Hamevi, Mıı'cenııı'l-Udebii, IT, 270. 
26 Şeyb Emin, a.g.e., s. 115; el-Haşinıl, a.g.e., s. 90. 

v et-Teftazan1, el-Mıı!Jfii;nr, s. 94, el-Mııfiivvel, s. 222. 
ıs Yasin, 30. 

29 es-Suyfr\1, el-İt{<an, IT, 896. 
30 Söyleyeni bilinmeyen, basit bahirli bir beyittir. Zihnl, el-lf1ıvlu'l-ceıjyid, s. 240. 
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"Ey deve! Seyir ve yürüyüşünde gayret ve sürat göster. (Zira) senin ya­

vaşlığın benim sabrımı, tahanınıülünıü yok etti, üzerine oturduğum semeri 

mahvetti" 31beyitleri örnek olarak verilmiştir32 . 

2.2.2.7. ihtisas (~~~ı) 
Özel davranmak, ayırmak, bahşetmek, lütfetmek, tahsis etmek 

demektir. 
~ı J.'f t--~ ~IS).J ~ı ti--5 "Allahın rahmeti, bereketi üzerinize olsun, 

ey Ehli Beyt!"33 

~~ı ~i 8 _#.ı ~ı "Allahım bizi bağışla, ey topluluk! 
jh-;Jı ~~ ı.l5" ~i ui "Ben böyle yapıyorum, ey adam!" 
fjilı ~i ı.l5" ~ :-j "Biz böyle yapıyoruz, ey topluluk!" cümleleri ör­

nek olarak verilmiştir. Son üç örnekteki nida için şu tür açıklamalar ya­
pılmıştır: "Adamlar içinden bu adama has kılarak böyle yapıyorum. Top­
luluklar içinden bu topluluğa has kılarak böyle yapıyoruz. Allahım, ka­
vimler arasında hassaten bizi bağışla!"34• 

2.2.2.8. İstigase (t~~ı) 
Yardım isteme, imdat çağrısı, yardıma çağırma anlamlarındadır. 
~~ rl' t?:?J.ı U::.Jı (?- ':/ ... )j.:.,.:: ._,.,l;l\rı t?J~ Jı.,.,.J} ~ beyti3s ve ~--W.l .3ı ~ 

"Allahım müminlere yardım et!" cümlesi örnek verilmiştir36 . 

2.2.2.9. Tahkir (~ı) 
Sözlükte, kötülemek, zemmetmek, kınamak, küçük görmek, al­

çaltmak, küçümsemek, hor görmek, tahkir anlamlarına gelmektedir. 
Kendisini öfkelendiren bir haber alan Utbe b. Ebu Sufyan'ın Mısır 

halkına hitaben söylediği !,:;;.d Cr.:-! ~ J_,.;i r\ri J--b- ~ sözünde de37 böyle 
bir anlam mevcuttur3s. 

31 Ebu'l-' Ala' el-Ma' ani'nin bir beyti. Bahri bas!ttir. Zihrıl, el-f!Cavlıı'l-ceyyid, s. 241. 
32 et-Teftazaru, el-Mııfllvvel, s. 222; el-Haşiml, a.g.e., s. 90. 
33 Hud, 73. 
34 es-Sekkili, a.g.e., s. 323; et-Teftazani, el-Mııbfllşrır, s. 94; Şey!J Emin, a.g.e., s. 116; el-Haşiml, 

a.g.e., s. 90, 91. 
35es-Suyfr(i, Celaluddin 'AbdurraJ:ıman, Hem 'ıı'l-lıevnmi' fi şer]J-i cem 'i'l-cevnmi ', (Thk. 

Şemseddin Ai)med), Beyrfrt, Daru'l-kutubi'l-' ilmi yy e, 1998, II, 40. 

36 Şeyb Emin, a.g.e., s. 115; el-Haşiml, a.g.e., s. 90. 
37el-I>.al~aşendi, Ebu'l-' Abbas Şehabeddin Al)_med b. 'Ali b. Al)_med, Şııb.{ııı'I-A 'şn fi şiıın 'ati'l­

iıışa '(Şrh. Şemseddin Mul)ammed I:Juseyn), Daru'l-fikr, Beyrfrt, 1987, I, 87. 

38 Şeyb Emin, a.g.e., s. 116. 
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2.2.2.10. Tehabbub (~1) 
Kelime anlamı, sevgisini göstermek, kendini sevdirmek, kur yap­

makhr. 
Sevgi ve şefkat hissettirilmek istenen muJ;ıataba söylenen ~ lı (Ey 

sevgilim!), ~ lı (Ey oğulcağızım!), l.S"'"i lı ·(Ey kardeşim!), t?JJ lı (Ey 
ruhum!) nidaları örnek olarak verilebilir39. 

39 Şey!J Emin, a.g.e., s. 116. 
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